
ROZHODNUTÍ EVROPSKÉ CENTRÁLNÍ BANKY (EU) 2016/244 

ze dne 18. prosince 2015, 

kterým se mění rozhodnutí ECB/2010/10 o neplnění statistické zpravodajské povinnosti 
(ECB/2015/50) 

RADA GUVERNÉRŮ EVROPSKÉ CENTRÁLNÍ BANKY, 

s ohledem na statut Evropského systému centrálních bank a Evropské centrální banky, a zejména na články 5.1 a 34.1 
tohoto statutu, 

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 2533/98 ze dne 23. listopadu 1998 o shromažďování statistických informací 
Evropskou centrální bankou (1), a zejména na článek 7 tohoto nařízení, 

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 2532/98 ze dne 23. listopadu 1998 o pravomoci Evropské centrální banky uvalovat 
sankce (2), a zejména na čl. 6 odst. 2 tohoto nařízení, 

s ohledem na nařízení Evropské centrální banky (ES) č. 2157/1999 ze dne 23. září 1999 o pravomoci Evropské 
centrální banky uvalovat sankce (ECB/1999/4) (3), 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Rozhodnutí ECB/2010/10 (4) je třeba uvést do souladu se změnami nařízení Evropské centrální banky (EU) 
č. 1071/2013 (ECB/2013/33) (5) a nařízení Evropské centrální banky (EU) č. 1072/2013 (ECB/2013/34) (6). 

(2)  Postup pro shromažďování informací o protiprávním jednání a ukládání sankcí, uvedený v rozhodnutí 
ECB/2010/10, by se měl uplatňovat rovněž v případě neplnění povinností podle nařízení Evropské centrální 
banky (EU) č. 1073/2013 (ECB/2013/38) (7), nařízení Evropské centrální banky (EU) č. 1074/2013 
(ECB/2013/39) (8) a nařízení Evropské centrální banky (EU) č. 1075/2013 (ECB/2013/40) (9), jelikož se osvědčil 
jako účinný nástroj pro řešení případů neplnění statistické zpravodajské povinnosti, k němuž může dojít též 
v kontextu těchto nařízení, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Rozhodnutí ECB/2010/10 se mění takto:  

1) V článku 1 se bod 2 nahrazuje tímto: 

„2.  ‚měnová finanční instituce‘ má stejný význam jako v článku 1 nařízení Evropské centrální banky (EU) 
č. 1071/2013 (ECB/2013/33) (*);  

(*) Nařízení Evropské centrální banky (EU) č. 1071/2013 ze dne 24. září 2013 o rozvaze sektoru měnových 
finančních institucí (ECB/2013/33) (Úř. věst. L 297, 7.11.2013, s. 1).“; 
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(1) Úř. věst. L 318, 27.11.1998, s. 8. 
(2) Úř. věst. L 318, 27.11.1998, s. 4. 
(3) Úř. věst. L 264, 12.10.1999, s. 21. 
(4) Rozhodnutí ECB/2010/10 ze dne 19. srpna 2010 o neplnění statistické zpravodajské povinnosti (Úř. věst. L 226, 28.8.2010, s. 48). 
(5) Nařízení Evropské centrální banky (EU) č. 1071/2013 ze dne 24. září 2013 o rozvaze sektoru měnových finančních institucí 

(ECB/2013/33) (Úř. věst. L 297, 7.11.2013, s. 1). 
(6) Nařízení Evropské centrální banky (EU) č. 1072/2013 ze dne 24. září 2013 o statistice úrokových sazeb uplatňovaných měnovými 

finančními institucemi (ECB/2013/34) (Úř. věst. L 297, 7.11.2013, s. 51). 
(7) Nařízení Evropské centrální banky (EU) č. 1073/2013 ze dne 18. října 2013 o statistice aktiv a pasiv investičních fondů (ECB/2013/38) 

(Úř. věst. L 297, 7.11.2013, s. 73). 
(8) Nařízení Evropské centrální banky (EU) č. 1074/2013 ze dne 18. října 2013 o statistické zpravodajské povinnosti bank poštovních 

úřadů, které přijímají vklady od institucí jiných než měnové finanční instituce, jež jsou rezidenty eurozóny (ECB/2013/39) 
(Úř. věst. L 297, 7.11.2013, s. 94). 

(9) Nařízení Evropské centrální banky (EU) č. 1075/2013 ze dne 18. října 2013 o statistice aktiv a pasiv účelových finančních společností 
zapojených do sekuritizačních transakcí (ECB/2013/40) (Úř. věst. L 297, 7.11.2013, s. 107). 



2) v článku 1 se doplňuje nová definice, která zní: 

„7.  ‚investiční fond‘ má stejný význam jako v článku 1 nařízení Evropské centrální banky (EU) č. 1073/2013 
(ECB/2013/38) (*);  

(*) Nařízení Evropské centrální banky (EU) č. 1073/2013 ze dne 18. října 2013 o statistice aktiv a pasiv investičních 
fondů (ECB/2013/38) (Úř. věst. L 297, 7.11.2013, s. 73).“;  

3) v článku 1 se doplňuje nová definice, která zní: 

„8.  ‚banka poštovního úřadu‘ má stejný význam jako v článku 1 nařízení Evropské centrální banky (EU) 
č. 1074/2013 (ECB/2013/39) (*);  

(*) Nařízení Evropské centrální banky (EU) č. 1074/2013 ze dne 18. října 2013 o statistické zpravodajské povinnosti 
bank poštovních úřadů, které přijímají vklady od institucí jiných než měnové finanční instituce, jež jsou rezidenty 
eurozóny (ECB/2013/39) (Úř. věst. L 297, 7.11.2013, s. 94).“;  

4) v článku 1 se doplňuje nová definice, která zní: 

„9.  ‚účelová finanční společnost pro sekuritizaci‘ má stejný význam jako v článku 1 nařízení Evropské centrální 
banky (EU) č. 1075/2013 (ECB/2013/40) (*);  

(*) Nařízení Evropské centrální banky (EU) č. 1075/2013 ze dne 18. října 2013 o statistice aktiv a pasiv účelových 
finančních společností zapojených do sekuritizačních transakcí (ECB/2013/40) (Úř. věst. L 297, 7.11.2013, 
s. 107).“;  

5) v článku 2 se odstavec 1 nahrazuje tímto: 

„1. ECB a národní centrální banky sledují, zda zpravodajské jednotky dodržují minimální standardy uvedené 
v příloze IV nařízení (EU) č. 1071/2013 (ECB/2013/33), příloze II nařízení Evropské centrální banky (EU) 
č. 1072/2013 (ECB/2013/34) (*), příloze IV nařízení (EU) č. 1073/2013 (ECB/2013/38), příloze III nařízení (EU) 
č. 1074/2013 (ECB/2013/39) a v příloze III nařízení (EU) č. 1075/2013 (ECB/2013/40), jejichž dodržování je 
nezbytné pro splnění jejich zpravodajské povinnosti. V případě jejich nedodržení mohou ECB a příslušná národní 
centrální banka rozhodnout o zahájení fáze posuzování a/nebo řízení o sankcích ve smyslu čl. 3 odst. 1 a 2. Po 
ukončení řízení o sankcích může ECB uložit sankce v souladu s článkem 7 nařízení (ES) č. 2533/98.  

(*) Nařízení Evropské centrální banky (EU) č. 1072/2013 ze dne 24. září 2013 o statistice úrokových sazeb uplatňo­
vaných měnovými finančními institucemi (ECB/2013/34) (Úř. věst. L 297, 7.11.2013, s. 51).“ 

Článek 2 

Vstup v platnost 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem 1. července 2016. Použije se počínaje referenčním obdobím červen 2016, 
pokud jde o měsíční a roční zpravodajskou povinnost, a druhým čtvrtletím roku 2016, pokud jde o čtvrtletní zpravo­
dajskou povinnost. 

Ve Frankfurtu nad Mohanem dne 18. prosince 2015. 

Prezident ECB 
Mario DRAGHI  
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